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See the notice on TED website

535185-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de collecte des ordures – AWB LK Ammerland: Ausschreibung von 
Abfuhrleistungen der Abfallwirtschaft
OJ S 147/2026 03/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Abfallwirtschaftsbetrieb Landkreis Ammerland
Adresse électronique: m.hauschke@ammerland.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: AWB LK Ammerland: Ausschreibung von Abfuhrleistungen der Abfallwirtschaft
Description: Gegenstand dieser Ausschreibung sind Abfuhrleistungen für das Gebiet des 
Landkreises Ammerland, die zwei Lose umfassen: Los 1: - Restabfallabfuhr mit Identsystem - 
Bioabfallabfuhr mit Identsystem - Behälterdienst Los 2: - Abfuhr von Sperrmüll, Altmetall und 
Elektroaltgeräten - Abfuhr verbotswidrig lagernder Abfälle - Abfuhr von Ast- und Strauchschnitt 
sowie Weihnachtsbäumen in drei jährlichen Kampagnen
Identifiant de la procédure: 3648ef86-e4cc-4a41-9dab-d4b8a939f3c5
Identifiant interne: 1216/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Landkreis Ammerland
Subdivision pays (NUTS): Ammerland (DE946)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXQ6Y5LRNCU# Weitere Auskünfte 
erteilt die oben genannte Kontaktstelle: Bestehen nach Auffassung des Bieters in den 
Vergabeunterlagen Unklarheiten, Lücken oder Widersprüche, sind diese unverzüglich über 
das Vergabeportal mitzuteilen. Dies gilt auch für sonstige auftretende Fragen und Probleme, 
die für die Erstellung des Angebots relevant sein können. Weitere Auskünfte werden ebenfalls 
nur auf Anfrage über das Portal erteilt. Bindefrist: Verzögert sich die Zuschlagserteilung wegen 
eines Nachprüfungsverfahrens, so sind die am Nachprüfungsverfahren beteiligten Bieter bis 4 
Wochen nach Rechtskraft des letztinstanzlichen Beschlusses an ihr Angebot gebunden. 
Bezüglich weiterer Unterlagen für Bietergemeinschaften, Eignungsverleiher und 
Unterauftragnehmer sowie für Anforderungen an leistungsbezogene Unterlagen und Angaben 
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siehe Kap. 5 der Vergabeunterlagen. Allgemein: Es wird auf die Bestimmungen des 
Niedersächsischen Tariftreue- und Vergabegesetzes (NTVergG) hingewiesen; Näheres siehe 
Vergabeunterlagen. Für Anforderungen an den Datenschutz siehe Kap. 2.2 der 
Vergabeunterlagen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Anforderungen gemäß BMWK-Rundschreiben vom 14.04.2022 bezüglich Artikel 5 k) Absatz 1 
der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 
2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren. Anforderungen gemäß 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz. Anforderungen gemäß NTVergG.
Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
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Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Behälterabfuhr von Rest- und Bioabfall sowie Behälterdienst
Description: - Restabfallabfuhr mit Identsystem - Bioabfallabfuhr mit Identsystem - 
Behälterdienst
Identifiant interne: 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90511100 Services de collecte de déchets solides 
urbains, 90511200 Services de collecte des ordures ménagères

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Landkreis Ammerland
Subdivision pays (NUTS): Ammerland (DE946)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2028
Date de fin de durée: 31/12/2033

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 4
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag verlängert sich jeweils um ein weiteres 
Jahr, längstens jedoch bis zum 31.12.2037, sofern der Auftraggeber nicht mit einer Frist von 9 
Monaten kündigt. Eine ordentliche Kündigung des Vertrages durch den Auftragnehmer wird 
ausgeschlossen. Das Recht der außerordentlichen Kündigung beider Vertragspartner bleibt 
unberührt. Verzögert sich aufgrund eines Nachprüfungsverfahrens oder sonstiger 
vergaberechtlicher Gründe (z. B. Rügen) der Leistungsbeginn, bleibt das Vertragsende 
hiervon unberührt.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Zuschlagskriterien: Innerhalb des Kreises der wertungsfähigen 
Angebote geeigneter Bieter wird der Zuschlag losweise auf das wirtschaftlichste Angebot 
erteilt. Das wirtschaftlichste Angebot bestimmt sich jeweils nach dem niedrigsten 
Angebotspreis gemäß Preisblatt. Bieter können Angebote für Los 1, Los 2 oder beide Lose 
abgeben. Bieter, die Angebote für beide Lose abgeben, dürfen zusätzlich einen 
losübergreifenden Rabatt für den Fall anbieten, dass ihnen der Zuschlag auf beide Lose erteilt 
wird. Die wirtschaftlichste Zuschlagskombination wird dann durch Vergleich aller zulässigen 
Kombinationen aus Einzellosangeboten und rabattierten Gesamtangeboten ermittelt. 
Maßgeblich ist der niedrigste Gesamtwertungspreis über beide Lose. Es wird darauf 
hingewiesen, dass der Zuschlag auf beide Lose an einen Bieter erteilt werden kann, wenn 
dessen rabattiertes Gesamtangebot die wirtschaftlichste Gesamtlösung darstellt, auch wenn 
dieser Bieter in einem einzelnen Los nicht den niedrigsten Einzelpreis angeboten hat.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Für jeden Bieter, jedes Mitglied von Bietergemeinschaften 
sowie für Unterauftragnehmer, welche die Behälterabfuhr (Los 1) und/oder Sperrmüllabfuhr 
(Los 2) ganz oder teilweise übernehmen sollen, auszufüllen. BB 1 
Unternehmensbeschreibung: Als Anlage zum Angebot ist eine eigene Darstellung, Broschüre 
o. Ä. beigefügt, aus welcher Angaben zum Unternehmen hervorgehen (z. B. 
Unternehmensstruktur, Muttergesellschaften,Konzernzugehörigkeit, ggf. zuständige 
Niederlassung). BB 2 Registereintrag: Als Anlage zum Angebot ist ein aktueller Auszug aus 
dem Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe des Landes, in dem der Bieter ansässig ist, 
beigefügt. Der Bieter, jedes Mitglied von Bietergemeinschaften und jeder Unterauftragnehmer 
hat zu den Ausschlusskriterien der §§ 123 f. GWB und zu § 4 Abs.1 NTVergG sowie zur 
Anlage zum BMWK-Rundschreiben vom 14.04.2022 sowie zum 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz eine Erklärung abzugeben. Die abzugebenden 
Erklärungen sind in Kap. 5.5 der Vergabeunterlagen bzw. des Angebotsformulars enthalten.

Critère: Ratio financier
Description du critère de sélection: Für jeden Bieter, jedes Mitglied von Bietergemeinschaften 
sowie für Unterauftragnehmer, welche die Behälterabfuhr (Los 1) und/oder Sperrmüllabfuhr 
(Los 2) ganz oder teilweise übernehmen sollen, auszufüllen. Sollte ein Bieter keine Umsätze 
mit vergleichbaren Leistungen aufweisen, so sind die Umsätze des Unterauftragnehmers 
anzugeben. Dieser fungiert dann als Eignungsverleiher und muss eine 
Verpflichtungserklärung gemäß Kap. 5.3.2 der Vergabeunterlagen einreichen. Angaben 
jeweils für 2025, 2024, 2023 und Mittelwert 2023-2025: WL 1 Angaben zum Gesamtumsatz. 
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WL 2 Angaben zum Umsatz mit vergleichbaren Leistungen. Bei Los 1: Sämtliche Umsätze, die 
mittels Umleerbehältern für mindestens 50.000 Einwohner erzielt wurden. Bei Los 2 sämtliche 
Umsätze, die mit der Abfuhr von Sperrmüll für mindestens 50.000 Einwohner erzielt wurden.

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Für jeden Bieter, mindestens ein Mitglied von 
Bietergemeinschaften sowie für Unterauftragnehmer, welche die Behälterabfuhr (Los 1) und
/oder Sperrmüllabfuhr (Los 2) ganz oder teilweise übernehmen sollen, auszufüllen. Sollte ein 
Bieter keine Nachweise für einen bestimmten Bereich aufweisen, so sind die Angaben für den 
Unterauftragnehmer einzutragen. Dieser fungiert dann als Eignungsverleiher und muss eine 
Verpflichtungserklärung gemäß Kap. 5.3.2 der Vergabeunterlagen einreichen. BL 1 
Qualitätssicherung Einsammlung Nachweis für die Zertifizierung zum Entsorgungsfachbetrieb 
für die Tätigkeit "Sammeln" - bei Los 1 für die Abfallschlüsselnummer 20 03 01 (gemischte 
Siedlungsabfälle) - bei Los 2 für die Abfallschlüsselnummern 20 03 07 (Sperrmüll) und 20 01 
35* (gebrauchte elektrische und elektronische Geräte, die gefährliche Bauteile enthalten) und 
20 01 36 (gebrauchte elektrische und elektronische Geräte). Anstelle der letzten beiden 
können auch 16 02 13* (gefährliche Bauteile enthaltende gebrauchte Geräte) und 16 02 14 
(gebrauchte Geräte) nachgewiesen werden. Beigefügt als Anlage zum Angebot. Bei 
ausländischen Bietern: gleichwertige Qualitätssicherung als Anlage zum Angebot beigefügt.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Für jeden Bieter, mindestens ein Mitglied von 
Bietergemeinschaften sowie für Unterauftragnehmer, welche die Behälterabfuhr (Los 1) und
/oder Sperrmüllabfuhr (Los 2) ganz oder teilweise übernehmen sollen, auszufüllen. Sollte ein 
Bieter keine Nachweise für einen bestimmten Bereich aufweisen, so sind die Angaben für den 
Unterauftragnehmer einzutragen. Dieser fungiert dann als Eignungsverleiher und muss eine 
Verpflichtungserklärung gemäß Kap. 5.3.2 der Vergabeunterlagen einreichen. BL 2 
Referenzen für vergleichbare Leistungen Der Bieter bzw. Unterauftragnehmer hat je Los 
mindestens eine Referenz für vergleichbare Leistungen anzugeben. Los 1: Abfallabfuhr mittels 
Umleerbehältern für mindestens 50.000 Einwohner. Los 2: Abfuhr von Sperrmüll für 
mindestens 50.000 Einwohner. Jeweils mit Angabe - des Auftraggebers - der Tätigkeit - des 
Zeitraums - der Anzahl der angeschlossenen Einwohner - Kontakt des jeweiligen 
Referenzgebers

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXQ6Y5LRNCU/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU
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Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Siehe § 12 Abfuhrvertrag in Kap. 4 der 
Vergabeunterlagen.
Date limite de réception des offres: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 133 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber kann die Bieter gemäß § 56 Abs. 2 VgV 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen zu 
ergänzen, zu erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Ob eine Nachforderung 
erfolgt, liegt im pflichtgemäßen Ermessen des Auftraggebers. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Die 
Anforderung zusätzlicher Erklärungen und Nachweise, welche der Auftraggeber für die 
Feststellung der Eignung und für die sonstige Angebotsprüfung im Rahmen der Aufklärung für 
erforderlich ansieht, bleibt vorbehalten.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Lieu: Elektronische Angebotsöffnung.
Informations complémentaires: Bieter sind zur Angebotsöffnung nicht zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Im Fall der Auftragsvergabe an eine 
Bietergemeinschaft haften alle Mitglieder der Bietergemeinschaft gesamtschuldnerisch. Im Fall 
der Eignungsleihe haftet auch der Eignungsverleiher gemäß § 47 Abs. 3 VgV.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Niedersachsen beim 
Niedersächsischen Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Auftraggeber weist 
darauf hin, dass etwaige Nachprüfungsanträge unzulässig sind, soweit: 1) der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
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oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Abfallwirtschaftsbetrieb Landkreis Ammerland
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Abfallwirtschaftsbetrieb 
Landkreis Ammerland

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Abfuhr von Sperrmüll, verbotswidrig abgelagerten Abfällen sowie von Ast- und 
Strauchschnitt sowie Weihnachtsbäumen
Description: - Abfuhr von Sperrmüll, Altmetall und Elektroaltgeräten - Abfuhr verbotswidrig 
lagernder Abfälle - Abfuhr von Ast- und Strauchschnitt sowie Weihnachtsbäumen in drei 
jährlichen Kampagnen
Identifiant interne: 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90511100 Services de collecte de déchets solides 
urbains, 90511300 Services de collecte des déchets sauvages

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Landkreis Ammerland
Subdivision pays (NUTS): Ammerland (DE946)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2028
Date de fin de durée: 31/12/2033

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 4
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag verlängert sich jeweils um ein weiteres 
Jahr, längstens jedoch bis zum 31.12.2037, sofern der Auftraggeber nicht mit einer Frist von 9 
Monaten kündigt. Eine ordentliche Kündigung des Vertrages durch den Auftragnehmer wird 
ausgeschlossen. Das Recht der außerordentlichen Kündigung beider Vertragspartner bleibt 
unberührt. Verzögert sich aufgrund eines Nachprüfungsverfahrens oder sonstiger 
vergaberechtlicher Gründe (z. B. Rügen) der Leistungsbeginn, bleibt das Vertragsende 
hiervon unberührt.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Zuschlagskriterien: Innerhalb des Kreises der wertungsfähigen 
Angebote geeigneter Bieter wird der Zuschlag losweise auf das wirtschaftlichste Angebot 
erteilt. Das wirtschaftlichste Angebot bestimmt sich jeweils nach dem niedrigsten 
Angebotspreis gemäß Preisblatt. Bieter können Angebote für Los 1, Los 2 oder beide Lose 
abgeben. Bieter, die Angebote für beide Lose abgeben, dürfen zusätzlich einen 
losübergreifenden Rabatt für den Fall anbieten, dass ihnen der Zuschlag auf beide Lose erteilt 
wird. Die wirtschaftlichste Zuschlagskombination wird dann durch Vergleich aller zulässigen 
Kombinationen aus Einzellosangeboten und rabattierten Gesamtangeboten ermittelt. 
Maßgeblich ist der niedrigste Gesamtwertungspreis über beide Lose. Es wird darauf 
hingewiesen, dass der Zuschlag auf beide Lose an einen Bieter erteilt werden kann, wenn 
dessen rabattiertes Gesamtangebot die wirtschaftlichste Gesamtlösung darstellt, auch wenn 
dieser Bieter in einem einzelnen Los nicht den niedrigsten Einzelpreis angeboten hat.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Für jeden Bieter, jedes Mitglied von Bietergemeinschaften 
sowie für Unterauftragnehmer, welche die Behälterabfuhr (Los 1) und/oder Sperrmüllabfuhr 
(Los 2) ganz oder teilweise übernehmen sollen, auszufüllen. BB 1 
Unternehmensbeschreibung: Als Anlage zum Angebot ist eine eigene Darstellung, Broschüre 
o. Ä. beigefügt, aus welcher Angaben zum Unternehmen hervorgehen (z. B. 
Unternehmensstruktur, Muttergesellschaften,Konzernzugehörigkeit, ggf. zuständige 
Niederlassung). BB 2 Registereintrag: Als Anlage zum Angebot ist ein aktueller Auszug aus 
dem Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe des Landes, in dem der Bieter ansässig ist, 
beigefügt. Der Bieter, jedes Mitglied von Bietergemeinschaften und jeder Unterauftragnehmer 
hat zu den Ausschlusskriterien der §§ 123 f. GWB und zu § 4 Abs.1 NTVergG sowie zur 
Anlage zum BMWK-Rundschreiben vom 14.04.2022 sowie zum 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz eine Erklärung abzugeben. Die abzugebenden 
Erklärungen sind in Kap. 5.5 der Vergabeunterlagen bzw. des Angebotsformulars enthalten.

Critère: Ratio financier
Description du critère de sélection: Für jeden Bieter, jedes Mitglied von Bietergemeinschaften 
sowie für Unterauftragnehmer, welche die Behälterabfuhr (Los 1) und/oder Sperrmüllabfuhr 
(Los 2) ganz oder teilweise übernehmen sollen, auszufüllen. Sollte ein Bieter keine Umsätze 
mit vergleichbaren Leistungen aufweisen, so sind die Umsätze des Unterauftragnehmers 
anzugeben. Dieser fungiert dann als Eignungsverleiher und muss eine 
Verpflichtungserklärung gemäß Kap. 5.3.2 der Vergabeunterlagen einreichen. Angaben 
jeweils für 2025, 2024, 2023 und Mittelwert 2023-2025: WL 1 Angaben zum Gesamtumsatz. 
WL 2 Angaben zum Umsatz mit vergleichbaren Leistungen. Bei Los 1: Sämtliche Umsätze, die 
mittels Umleerbehältern für mindestens 50.000 Einwohner erzielt wurden. Bei Los 2 sämtliche 
Umsätze, die mit der Abfuhr von Sperrmüll für mindestens 50.000 Einwohner erzielt wurden.
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Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Für jeden Bieter, mindestens ein Mitglied von 
Bietergemeinschaften sowie für Unterauftragnehmer, welche die Behälterabfuhr (Los 1) und
/oder Sperrmüllabfuhr (Los 2) ganz oder teilweise übernehmen sollen, auszufüllen. Sollte ein 
Bieter keine Nachweise für einen bestimmten Bereich aufweisen, so sind die Angaben für den 
Unterauftragnehmer einzutragen. Dieser fungiert dann als Eignungsverleiher und muss eine 
Verpflichtungserklärung gemäß Kap. 5.3.2 der Vergabeunterlagen einreichen. BL 1 
Qualitätssicherung Einsammlung Nachweis für die Zertifizierung zum Entsorgungsfachbetrieb 
für die Tätigkeit "Sammeln" - bei Los 1 für die Abfallschlüsselnummer 20 03 01 (gemischte 
Siedlungsabfälle) - bei Los 2 für die Abfallschlüsselnummern 20 03 07 (Sperrmüll) und 20 01 
35* (gebrauchte elektrische und elektronische Geräte, die gefährliche Bauteile enthalten) und 
20 01 36 (gebrauchte elektrische und elektronische Geräte). Anstelle der letzten beiden 
können auch 16 02 13* (gefährliche Bauteile enthaltende gebrauchte Geräte) und 16 02 14 
(gebrauchte Geräte) nachgewiesen werden. Beigefügt als Anlage zum Angebot. Bei 
ausländischen Bietern: gleichwertige Qualitätssicherung als Anlage zum Angebot beigefügt.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Für jeden Bieter, mindestens ein Mitglied von 
Bietergemeinschaften sowie für Unterauftragnehmer, welche die Behälterabfuhr (Los 1) und
/oder Sperrmüllabfuhr (Los 2) ganz oder teilweise übernehmen sollen, auszufüllen. Sollte ein 
Bieter keine Nachweise für einen bestimmten Bereich aufweisen, so sind die Angaben für den 
Unterauftragnehmer einzutragen. Dieser fungiert dann als Eignungsverleiher und muss eine 
Verpflichtungserklärung gemäß Kap. 5.3.2 der Vergabeunterlagen einreichen. BL 2 
Referenzen für vergleichbare Leistungen Der Bieter bzw. Unterauftragnehmer hat je Los 
mindestens eine Referenz für vergleichbare Leistungen anzugeben. Los 1: Abfallabfuhr mittels 
Umleerbehältern für mindestens 50.000 Einwohner. Los 2: Abfuhr von Sperrmüll für 
mindestens 50.000 Einwohner. Jeweils mit Angabe - des Auftraggebers - der Tätigkeit - des 
Zeitraums - der Anzahl der angeschlossenen Einwohner - Kontakt des jeweiligen 
Referenzgebers

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXQ6Y5LRNCU/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Siehe § 12 Abfuhrvertrag in Kap. 4 der 
Vergabeunterlagen.

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6Y5LRNCU
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Date limite de réception des offres: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 133 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber kann die Bieter gemäß § 56 Abs. 2 VgV 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen zu 
ergänzen, zu erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Ob eine Nachforderung 
erfolgt, liegt im pflichtgemäßen Ermessen des Auftraggebers. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Die 
Anforderung zusätzlicher Erklärungen und Nachweise, welche der Auftraggeber für die 
Feststellung der Eignung und für die sonstige Angebotsprüfung im Rahmen der Aufklärung für 
erforderlich ansieht, bleibt vorbehalten.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Lieu: Elektronische Angebotsöffnung.
Informations complémentaires: Bieter sind zur Angebotsöffnung nicht zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Im Fall der Auftragsvergabe an eine 
Bietergemeinschaft haften alle Mitglieder der Bietergemeinschaft gesamtschuldnerisch. Im Fall 
der Eignungsleihe haftet auch der Eignungsverleiher gemäß § 47 Abs. 3 VgV.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Niedersachsen beim 
Niedersächsischen Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Auftraggeber weist 
darauf hin, dass etwaige Nachprüfungsanträge unzulässig sind, soweit: 1) der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
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einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Abfallwirtschaftsbetrieb Landkreis Ammerland
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Abfallwirtschaftsbetrieb 
Landkreis Ammerland

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Abfallwirtschaftsbetrieb Landkreis Ammerland
Numéro d’enregistrement: 030-0000000030-60
Adresse postale: Ammerlandallee 12
Ville: Westerstede
Code postal: 26655
Subdivision pays (NUTS): Ammerland (DE946)
Pays: Allemagne
Point de contact: Herr Hauschke
Adresse électronique: m.hauschke@ammerland.de
Téléphone: +49 4488 56-2480
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Numéro d’enregistrement: t:04131153308
Adresse postale: Auf der Hude 2
Ville: Lüneburg
Code postal: 21339
Subdivision pays (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Téléphone: +49 413115-3308
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:m.hauschke@ammerland.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 061422d5-e71d-403b-bb39-bad0c4078a1f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/07/2026 16:38:38 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 535185-2026
Numéro de publication au JO S: 147/2026
Date de publication: 03/08/2026
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